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Module III: Sources and Uses of digital Resources:

Academic Websites, Digital Libraries and Archives, Open Acess Resources/
Journals. Electronic books, Subject Specific sources. Languag eTechnology, Unicode,
Indian Languages in computers.

Module IV: ICT For Economic Development -
E Governance, Natural Resources Management. Agricultural development, Health care,
Commerce. Conservation of Heritage, Archiving and Dissemination of Ancient Knowledge,
Health Issues and Pollution Aspects.

Core Reference

• Alexis Leon & Mathews Leon, Computers Today, Leon Vikas

• Alexis Leon & Mathews  Leon. Fundamentals of Information Technology.

• R Raman Nair  & L Sulochana Devi, Sanskrit Informatics  , CIRD, Publications
Division, A4, Ganga /nagar Trivandrum ,
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Course VIII

Core VIII -  Sanskrit Poetics II - Theory of Dhvani I
Contact Hrs 90 Credits: 4

AIM OF THE COURSE
This course is intended to impart an indepth textual study of the first and second
Udyotas of The Dhvany°loka of Ànandavardhana.

OBJECTIVE OF THE COURSE
To give an indepth knowledge on the theory of Dhvani and its importance.
To give an awareness in the divisions of Dhvani.
To give an idea about the eastern approch of literary criticism

Module I - The Dhvany°loka Udyota I With the Locana Commentary.
Module II - The Dhvany°loka Udyota II With the Locana Commentary.

Essential Reading
1 The Dhvany°loka of Ànandavardhana with the Locana Sanskrit commen-

tary of Abhinavagupta, first and second Udyotas.
Additional Reading

1 The Dhvanyaloka of Ànandavardhana with the Locana Sanskrit commen-
tary of Abhinavagupta and B°lapriya Sanskrit Commentary of
Sahridayatilakan K Ramapisharoti.

2 Dhvanyaloka with the Àlocana Malayalam commentary of EV
Damodaran, published by NBS Thiruvanantapuram.

3 The Dhvanyaloka of Ànandavardhana with the Locana of Abhinvagupta
Translated by Daniel HH Ingalls, Jeffrey Moussaieff Masson and M V
Patvardhan, edited with an introduction by Daniel H H Ingalls, Harvard
University Press Cambridge, Massachusetts and London, England.

4 Dhvanyalokalocana Kerala Commentaries Vol I & II, Ed. Dr.K.K.N.Kurup,
Centre for Heritage Studies, Hill Palace, Tripunithura, Kerala.
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Course X

Core X - Vy°kara∏a
Contact Hrs 90 Credits: 4

AIM OF THE COURSE
To impart scientific knowledge of compounds in Sanskrit and philosophical side
of the grammer.

OBJECTIVE OF THE COURSE
1 To familiarise the students with the Mah°bh°¿ya of Patanjali.
2 To make the students understand the theory of Sphota
3 To make the students understand the uses of Studying Vyakarana
4 To know the Sanskrit compounds scientifically
5 To exercise the application of Samasa

Module - I  The Mah°bh°¿ya of Patanjali Paspaø°hnika only
Module II  Siddh°ntakaumu¢ Sam°saprakara∏a the following S£tras

1) ∫…®…l…«& {…n˘ ¥… v…& 2*1*1*, 2) |……CEÚb˜…Æ˙…i…¬ ∫…®……∫…& 2*1*4**, 3) ∫…Ω˛ ∫…÷{…… 2*1*4*, 4) ∫…÷{……‰

v……i…÷|…… i…{… n˘EÚ™……‰& 2*4*71*, 5) <¥…‰x… ∫…®……∫……‰  ¥…¶…Ci™…±……‰{…∂S… (¥…… 1236,1341), 6) +¥™…™…“¶……¥…&

2*1*5*, 7) +¥™…™…Δ  ¥…¶… HÚ∫…®…“{…∫…®…fi r˘¥™…fin¬̆v™…l……«¶……¥……i™…™……∫…®|… i…∂…§n˘|……n÷̆¶……«¥…{…∂S……tl……x…÷{…⁄¥™…«™……ËM…{…t∫……o˘∂™…-

∫…®{… k…∫……EÚ±™……xi…¥…S…x…‰π…÷ 2*1*6* 7),  8) |…l…®…… x…Ãn˘π]Δı ∫…®……∫… ={…∫…V…«x…®…¬ 1*2*43**, 9) ={…∫…V…«x…Δ

{…⁄¥…«®…¬ 2*2*30**, 10) +¥™…™…“¶……¥…∂S… 2*4*18**, 11) x……¥™…™…“¶……¥……n˘i……‰%®i¥…{…\S…®™……& 2*4*83**,

12) i…fii…“™……∫…{i…®™……‰§…«Ω÷̨≥˝®…¬ 2*4*84**, 12) +¥™…™…“¶……¥…‰ S……EÚ…±…‰ 6*3*81**, 13) x…n˘“ ¶…∂S… 2*1*20**,

14) i… r˘i……& 4*1*76**, 15) +¥™…™…“¶……¥…‰ ∂…Æ˙i|…¶…fi i…¶™…& 5*4*107**, 16) +x…∂S… 5*4*108**,

17) x…∫i… r˘i…‰ 6*4*144**, 18) x…{…÷Δ∫…EÚ…n˘x™…i…Æ˙∫™……®…¬ 5*4*109**, 19) Z…™…& 5*4*111**, 20)

i…i{…÷Ø˚π…& 2*1*22**, 21)  u˘M…÷∂S… 2*1*23**, 22)  u˘i…“™……  ∏…i……i…“i…{… i…i…M…i……i™…∫i…|……{i……{…z…Ë& 2*1*24**,

23) i…fii…“™…… i…iEfiÚi……l…Êx… M…÷h…¥…S…x…‰x… 2*1*30**, 24) EÚi…fi«EÚÆ˙h…‰ EfiÚi…… §…Ω÷˛≥˝®…¬ 2*1*22**, 25) S…i…÷l…‘
i…n˘l……«l…«§… ±… Ω˛i…∫…÷J…Æ˙ I…i…Ë& 2*1*36**, 26) {…\S…®…“ ¶…™…‰x… 2*3*37**, 27) ∫i……‰EÚ…Œxi…EÚn⁄˘Æ˙…l…«EfiÚSU≈Ù… h…
H‰Úx… 2*1*39** 28) {…\S…®™……& ∫i…… ‰EÚ… n ˘¶™…& 6*3*2**, 29) π…π`ˆ“ 2*2*8**, 30)

{…⁄¥……«{…Æ˙…v…Æ˙…‰k…Æ˙®…‰EÚn‰̆ ∂…x…ËEÚ… v…EÚÆ˙h…‰ 2*2*1**, 31) +v…» x…{…÷Δ∫…EÚ®…¬ 2*2*2**, 32) ∫…{i…®…“ ∂……ËhbË̃& 2*1*40**,

33)  n˘C∫…ΔJ™…‰ ∫…ΔY……™……®…¬ 2*1*50**, 34) i… r˘i……l……Êk…Æ˙{…n˘∫…®……Ω˛…Æ‰̇ S… 2*1*59**, 35)  n˘C{…⁄¥…«{…n˘…n˘∫…ΔY……™……Δ
\…& 4*2*107**, 36) i… r˘i…‰π¥…S……®……n‰̆& 7*2*117**, 37) M……‰Æ˙i… r˘i…±…÷ EÚ 5*4*92**, 38) i…i{…÷Ø˚π…
∫…®……x…… v…EÚÆ˙h… EÚ®…«v……Æ˙™…& 1*2*42**, 39) ∫…ΔJ™……{…⁄¥……Ê  u˘M…÷& 2*1*52**, 40)  u˘M……‰Æ‰̇EÚ¥…S…x…®…¬ 2*4*1**,

41) ∫… x…{…÷Δ∫…EÚ®…¬ 2*4*17** 42)  ¥…∂…‰π…h…Δ  ¥…∂…‰π™…‰h… §…Ω÷̨±…®…¬ 2*1*57**, 43) ={…®……x…… x… ∫……®……x™…¥…S…x…Ë&
2*1*55**, 44) x…\…¬ 2*2*6, 45) x…±……‰{……‰ x…\…& 6*3*76**, 46) i…∫®……z…÷b˜ S… 6*3*74**, 47)

E÷ÚM… i…|……n˘™…& 2*2*18**, 48) >™……« n˘ŒS¥…b˜…S…∂S… 1*4*61**, 49) BEÚ ¥…¶… HÚ S……{…⁄¥…« x…{……i…‰ 1*2*44**
50) M……‰Œ∫j…™……‰Ø˚{…∫…V…«x…∫™… 1*2*48**, 51) i…j……‰{…{…nΔ̆ ∫…{i…®…“∫l…®…¬ 3*1*92**, 52) ={…{…n˘®… i…R¬Û 2*2*19**




